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I

(Lovgivningsmæssige retsakter)

FORORDNINGER

RÅDETS FORORDNING (EU, Euratom) 2021/768 

af 30. april 2021

om fastsættelse af gennemførelsesforanstaltninger til ordningen for Den Europæiske Unions egne 
indtægter og om ophævelse af forordning (EU, Euratom) nr. 608/2014 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 311, stk. 4,

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 106A,

under henvisning til Rådets afgørelse (EU, Euratom) 2020/2053 af 14. december 2020 om ordningen for Den Europæiske 
Unions egne indtægter og om ophævelse af afgørelse 2014/335/EU, Euratom (1), særlig artikel 10,

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen,

efter fremsendelse af udkast til lovgivningsmæssig retsakt til de nationale parlamenter,

under henvisning til godkendelse fra Europa-Parlamentet (2),

efter en særlig lovgivningsprocedure, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Proceduren for beregning og opførelse på budgettet af den årlige budgetsaldo, de bestemmelser og foranstaltninger, 
som er nødvendige til at føre kontrol og tilsyn med opkrævning af egne indtægter og eventuelle relevante 
indberetningskrav, er vigtige bestanddele i ordningen for Unionens egne indtægter, som på en mere detaljeret måde 
supplerer bestemmelserne i afgørelse (EU, Euratom) 2020/2053.

(2) Af hensyn til sammenhængen bør bestemmelserne vedrørende kontrolbesøg i Rådets forordning (EØF, Euratom) 
nr. 1553/89 (3) indgå i nærværende forordning.

(3) For at sikre at budgettet er i balance, bør ethvert overskud af Unionens indtægter i forhold til de samlede faktiske 
udgifter i et regnskabsår overføres til det følgende regnskabsår. Den saldo, der skal overføres, bør derfor defineres.

(4) Medlemsstaterne bør foretage kontrol og undersøgelser i forbindelse med beregning, fastlæggelse og overdragelse af 
Unionens egne indtægter. For at lette anvendelsen af de finansielle bestemmelser vedrørende egne indtægter er det 
nødvendigt at sikre, at medlemsstaterne samarbejder med Kommissionen.

(1) EUT L 424 af 15.12.2020, s. 1.
(2) Godkendelse af 25.3.2021 (endnu ikke offentliggjort i EUT).
(3) Rådets forordning (EØF, Euratom) nr. 1553/89 af 29. maj 1989 om den endelige ordning for ensartet opkrævning af egne indtægter 

hidrørende fra merværdiafgiften (EFT L 155 af 7.6.1989, s. 9).
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(5) Gennemskueligheden af ordningen for Unionens egne indtægter bør sikres, ved at der gives passende oplysninger til 
Europa-Parlamentet og Rådet. Medlemsstaterne bør derfor stille de bilag og oplysninger, som er nødvendige for, at 
Kommissionen kan udøve sine beføjelser med hensyn til Unionens egne indtægter, til rådighed for Kommissionen 
og i givet fald fremsende disse bilag og oplysninger til denne.

(6) Af hensyn til sammenhængen og klarheden bør der fastsættes bestemmelser om, hvilke beføjelser og forpligtelser der 
gælder for de EU-tjenestemænd, øvrige ansatte og udstationerede nationale eksperter, der deltager i kontrolbesøg 
vedrørende Unionens egne indtægter. Der bør især fastlægges bestemmelser, som skal overholdes af alle 
EU-tjenestemænd, øvrige ansatte og udstationerede nationale eksperter, vedrørende tavshedspligt og beskyttelse af 
personoplysninger. Det er nødvendigt at fastlægge de udstationerede nationale eksperters stilling, og det skal være 
muligt for de berørte medlemsstater at gøre indsigelse mod, at tjenestemænd fra andre medlemsstater er til stede 
under kontrolbesøg.

(7) Når medlemsstaterne med ansvar for opkrævning af egne indtægter indberetter til Kommissionen, bør det ske på en 
sådan måde, at Kommissionen er i stand til at vurdere deres indsats for at inddrive egne indtægter, især i tilfælde af 
svig og uregelmæssigheder.

(8) For at sikre ensartede betingelser for gennemførelsen af denne forordning bør Kommissionen tillægges gennemførel
sesbeføjelser for så vidt angår fastsættelse af detaljerede regler for indberetning af svig og uregelmæssigheder, som 
indvirker på fordringer på traditionelle egne indtægter og medlemsstaternes årlige indberetninger om deres 
kontrolbesøg. Disse beføjelser bør udøves i henhold til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 
nr. 182/2011 (4).

(9) Rådgivningsproceduren skal anvendes til vedtagelse af gennemførelsesretsakter med henblik på at fastsætte de 
detaljerede regler for indberetning af svig og uregelmæssigheder, som indvirker på fordringer på traditionelle egne 
indtægter og medlemsstaternes årlige indberetninger om deres kontrolbesøg i betragtning af den tekniske karakter 
af de retsakter, der skal anvendes til indberetningsformål.

(10) Passende parlamentstilsyn som fastsat i traktaterne er påkrævet for så vidt angår generelle bestemmelser, der gælder 
enhver kategori af egne indtægter.

(11) Rådets forordning (EU, Euratom) nr. 608/2014 (5) bør ophæves.

(12) Af overensstemmelseshensyn bør denne forordning træde i kraft samme dag som afgørelse (EU, Euratom) 
2020/2053 og anvendes fra samme anvendelsesdato som nævnte afgørelse, dvs. fra den 1. januar 2021 —

VEDTAGET DENNE FORORDNING:

KAPITEL I

FASTSÆTTELSE AF EGNE INDTÆGTER

Artikel 1

Beregning og opførelse på budgettet af saldoen

1. Ved anvendelsen af artikel 8 i afgørelse (EU, Euratom) 2020/2053 defineres et givet regnskabsårs saldo som 
differencen mellem de samlede oppebårne indtægter i det pågældende regnskabsår og de samlede betalinger foretaget over 
det pågældende regnskabsårs bevillinger, med tillæg af bevillinger for samme regnskabsår, der er fremført i medfør af 
artikel 12 i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) 2018/1046 (6) (»finansforordningen«).

(4) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 182/2011 af 16. februar 2011 om de generelle regler og principper for, hvordan 
medlemsstaterne skal kontrollere Kommissionens udøvelse af gennemførelsesbeføjelser (EUT L 55 af 28.2.2011, s. 13).

(5) Rådets forordning (EU, Euratom) nr. 608/2014 af 26. maj 2014 om fastsættelse af gennemførelsesforanstaltninger til ordningen for 
Den Europæiske Unions egne indtægter (EUT L 168 af 7.6.2014, s. 29).

(6) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) 2018/1046 af 18. juli 2018 om de finansielle regler vedrørende Unionens 
almindelige budget, om ændring af forordning (EU) nr. 1296/2013, (EU) nr. 1301/2013, (EU) nr. 1303/2013, (EU) nr. 1304/2013, 
(EU) nr. 1309/2013, (EU) nr. 1316/2013, (EU) nr. 223/2014, (EU) nr. 283/2014 og afgørelse nr. 541/2014/EU og om ophævelse af 
forordning (EU, Euratom) nr. 966/2012 (EUT L 193 af 30.7.2018, s. 1).
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Denne difference forhøjes eller nedsættes med nettobeløbet for annullerede bevillinger fremført fra tidligere regnskabsår. 
Uanset finansforordningens artikel 8, stk. 1, forhøjes eller nedsættes differencen også med følgende:

a) overskridelser — i form af betalinger — af ikkeopdelte bevillinger fremført fra foregående regnskabsår i medfør af 
finansforordningens artikel 12, stk. 1 og 4, såfremt disse overskridelser skyldes udsving i eurokurserne

b) saldo som følge af kursgevinster og kurstab i løbet af regnskabsåret.

2. Inden udgangen af oktober i hvert regnskabsår opstiller Kommissionen på grundlag af de oplysninger, som den råder 
over på dette tidspunkt, et skøn over størrelsen af de opkrævede egne indtægter for hele året. Fremkommer der væsentlige 
afvigelser i forhold til de oprindelige overslag, kan der udarbejdes en ændringsskrivelse til budgetforslaget for det 
efterfølgende regnskabsår eller et ændringsbudget for det løbende regnskabsår.

KAPITEL II

BESTEMMELSER OM KONTROL OG TILSYN SAMT RELEVANTE INDBERETNINGSKRAV

Artikel 2

Kontrol- og tilsynsforanstaltninger

1. Egne indtægter, jf. artikel 2, stk. 1, i afgørelse (EU, Euratom) 2020/2053, kontrolleres i overensstemmelse med denne 
forordning, jf. dog forordning (EØF, Euratom) nr. 1553/89 og Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2019/516
(7).

2. Medlemsstaterne træffer alle nødvendige foranstaltninger for, at egne indtægter, jf. artikel 2, stk. 1, i afgørelse (EU, 
Euratom) 2020/2053 overdrages til Kommissionen.

3. Når kontrol- og tilsynsforanstaltningerne vedrører traditionelle egne indtægter, jf. artikel 2, stk. 1, litra a), i afgørelse 
(EU, Euratom) 2020/2053:

a) foretager medlemsstaterne kontrol og undersøgelser i forbindelse med fastlæggelse og overdragelse af disse egne 
indtægter

b) foretager medlemsstaterne supplerende kontrol efter anmodning fra Kommissionen. I sin anmodning skal 
Kommissionen angive en begrundelse for den supplerende kontrol. Kommissionen kan også anmode om, at visse 
dokumenter sendes til den

c) lader medlemsstaterne, hvis Kommissionen anmoder herom, denne medvirke ved den kontrol, de gennemfører. Når en 
kontrol gennemføres med deltagelse af Kommissionen, har denne, for så vidt det er nødvendigt for gennemførelsen af 
denne forordning, adgang til bilagene vedrørende fastlæggelsen og overdragelsen af de egne indtægter samt til ethvert 
andet relevant dokument, der vedrører sådanne bilag

d) kan Kommissionen selv foretage kontrol på stedet. De personer, Kommissionen har bemyndiget med henblik på denne 
kontrol, har adgang til dokumenterne som fastsat for den i litra c) nævnte kontrol. Medlemsstaterne skal lette denne 
kontrol.

4. Når kontrol- og tilsynsforanstaltninger vedrører egne indtægter fra moms, jf. artikel 2, stk. 1, litra b), i afgørelse (EU, 
Euratom) 2020/2053, gennemføres Kommissionens kontrolbesøg i samarbejde med de kompetente myndigheder i den 
pågældende medlemsstat. Ved en sådan kontrol skal Kommissionen navnlig sikre sig, at beregningen af det samlede beløb 
fra opkrævede nettoindtægter fra moms er sket i overensstemmelse med forskrifterne. Kommissionen skal ligeledes sikre 
sig, at de anvendte oplysninger er fyldestgørende, og at de beregninger, der foretages med henblik på at fastlægge 
størrelsen af egne indtægter som omhandlet i artikel 3, stk. 1, i forordning (EØF, Euratom) nr. 1553/89, er i 
overensstemmelse med nævnte forordning.

(7) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2019/516 af 19. marts 2019 om harmonisering af bruttonationalindkomsten i 
markedspriser og om ophævelse af Rådets direktiv 89/130/EØF, Euratom og Rådets forordning (EF, Euratom) nr. 1287/2003 (»BNI- 
forordningen«) (EUT L 91 af 29.3.2019, s. 19).
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5. Når kontrol- og tilsynsforanstaltninger vedrører egne indtægter baseret på ikkegenanvendt plastemballageaffald, jf. 
artikel 2, stk. 1, litra c), i afgørelse (EU, Euratom) 2020/2053, har Kommissionen adgang til dokumenterne vedrørende de 
metoder og data, der er omhandlet i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 94/62/EF (8) og i Kommissionens beslutning 
2005/270/EF (9). Kommissionens kontrol gennemføres i samarbejde med de kompetente myndigheder i den pågældende 
medlemsstat. Ved en sådan kontrol skal Kommissionen sikre sig, at beregningen af vægten af ikkegenanvendt plastemballa
geaffald, jf. artikel 2, stk. 2, andet afsnit, i afgørelse (EU, Euratom) 2020/2053, er sket i overensstemmelse med forskrifterne.

6. Når kontrol- og tilsynsforanstaltninger vedrører egne indtægter fra bruttonationalindkomst (BNI), jf. artikel 2, stk. 1, 
litra d), i afgørelse (EU, Euratom) 2020/2053:

a) efterprøver Kommissionen hvert år de meddelte aggregater for fejl sammen med den pågældende medlemsstat, særlig i 
de tilfælde, der påpeges den ekspertgruppe, som er omhandlet i artikel 4 i forordning (EU) 2019/516; med henblik 
herpå kan den i konkrete tilfælde kræve adgang til beregningerne og det statistiske grundlag — med undtagelse af 
oplysninger om bestemte juridiske eller fysiske personer — hvis det ellers ikke er muligt at foretage en korrekt vurdering

b) har Kommissionen adgang til dokumenterne vedrørende de metoder og basisstatistikker, som er omhandlet i artikel 3 i 
forordning (EU) 2019/516.

7. De kontrol- og tilsynsforanstaltninger, der er omhandlet i denne artikel, berører ikke følgende:

a) kontrol gennemført af medlemsstaterne i overensstemmelse med deres nationale love og administrative bestemmelser

b) forholdsregler foreskrevet i artikel 287 og 319 i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde (TEUF)

c) kontrolforanstaltninger gennemført i henhold til artikel 322, stk. 1, litra b), i TEUF.

8. Ved anvendelsen af kontrol- og tilsynsforanstaltninger i stk. 3-6 kan Kommissionen anmode medlemsstaterne om at 
sende den relevante dokumenter eller rapporter vedrørende de systemer, som anvendes til at opkræve egne indtægter, eller 
at stille sådanne dokumenter eller rapporter til rådighed for Kommissionen.

Artikel 3

Beføjelser og forpligtelser for Kommissionens befuldmægtigede

1. Kommissionen udnævner specifikt visse af sine tjenestemænd eller andre ansatte (»befuldmægtigede«) til at foretage 
den i artikel 2 omhandlede kontrol.

For hver kontrol giver Kommissionen de befuldmægtigede en skriftlig fuldmagt, hvori deres identitet og officielle stilling er 
anført.

Eksperter, der er udstationeret hos Kommissionen som nationale eksperter, kan deltage i kontrollen.

Med udtrykkeligt og forudgående samtykke fra den pågældende medlemsstat kan Kommissionen få bistand af 
tjenestemænd fra andre medlemsstater som observatører. Kommissionen sikrer, at de pågældende tjenestemænd 
overholder betingelserne i stk. 3.

2. Under den i artikel 2 omhandlede kontrol skal de befuldmægtigede optræde på en måde, der er forenelig med de 
regler, der finder anvendelse på tjenestemænd i den pågældende medlemsstat. De er omfattet af tavshedspligt på 
betingelserne i nærværende artikels stk. 3.

Kommissionen skal overholde princippet om statistisk fortrolighed i henhold til Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EF) nr. 223/2009 (10).

(8) Europa-Parlamentet og Rådets direktiv 94/62/EF af 20. december 1994 om emballage og emballageaffald (EFT L 365 af 31.12.1994, s. 10).
(9) Kommissionens beslutning 2005/270/EF af 22. marts 2005 om fastlæggelse af de skemaer, der i henhold til Europa- Parlamentets og Rådets 

direktiv 94/62/EF om emballage og emballageaffald skal benyttes i forbindelse med databasesystemet (EUT L 86 af 5.4.2005, s. 6).
(10) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 223/2009 af 11. marts 2009 om europæiske statistikker og om ophævelse af 

forordning (EF, Euratom) nr. 1101/2008 om fremsendelse af fortrolige statistiske oplysninger til De Europæiske Fællesskabers 
Statistiske Kontor, Rådets forordning (EF) nr. 322/97 om EF-statistikker og Rådets afgørelse 89/382/EØF, Euratom om nedsættelse af 
et udvalg for De Europæiske Fællesskabers statistiske program (EUT L 87 af 31.3.2009, s. 164).

DA Den Europæiske Unions Tidende L 165/4                                                                                                                                           11.5.2021  



En befuldmægtiget kan om nødvendigt kontakte de betalingspligtige, men kun inden for rammerne af kontrollen af 
traditionelle egne indtægter og kun gennem de kompetente myndigheder, hvis procedurer for opkrævning af egne 
indtægter er genstand for kontrollen.

3. Oplysninger, der er meddelt eller opnået i henhold til denne forordning, uanset i hvilken form, er omfattet af 
tavshedspligt og skal nyde den samme beskyttelse som tilsvarende oplysninger i henhold til national ret i den medlemsstat, 
hvor de blev indsamlet, og i henhold til de tilsvarende bestemmelser, der gælder for Unionens institutioner.

De oplysninger, der er omhandlet i første afsnit, må ikke meddeles andre end personer i Unionens institutioner eller i 
medlemsstaterne, som har pligt til at kende dem, og de må heller ikke bruges til andre formål end dem, der er fastsat i 
denne forordning, uden forudgående samtykke fra den medlemsstat, hvor oplysningerne blev indsamlet.

Første og andet afsnit finder anvendelse på tjenestemænd og andre ansatte i Unionen samt på udstationerede nationale 
eksperter.

4. Kommissionen sikrer, at befuldmægtigede og øvrige personer, der handler under dens ansvar, overholder Europa- 
Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/679 (11) og Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/1725 (12)
samt andre EU-regler og nationale regler om beskyttelse af personoplysninger.

Artikel 4

Forberedelse og forvaltning af kontrolbesøg

1. I en behørigt begrundet meddelelse varsler Kommissionen i god tid den medlemsstat, hvor kontrolbesøget skal finde 
sted, om det pågældende kontrolbesøg. Den pågældende medlemsstats embedsmænd kan deltage i kontrolbesøget.

2. Kontrolbesøg skal udføres af de befuldmægtigede. Med henblik på tilrettelæggelsen af arbejdet tager de 
befuldmægtigede inden kontrolbesøget den nødvendige kontakt med de kompetente myndigheder i medlemsstaten.

3. For så vidt angår kontrolbesøg, hvori Kommissionen medvirker, sikres tilrettelæggelsen af arbejdet og forholdet til de 
tjenestegrene, der er involveret i kontrolbesøget, af den tjenestegren, der er udpeget af den pågældende medlemsstat.

4. Kontrol på stedet vedrørende traditionelle egne indtægter, jf. artikel 2, stk. 3, litra d), skal udføres af de 
befuldmægtigede. Med henblik på tilrettelæggelsen af arbejdet og forholdet til tjenestegrenene og eventuelt til de betalings
pligtige, der er involveret i kontrollen, tager de befuldmægtigede inden kontrollen på stedet den nødvendige kontakt med 
de tjenestemænd, der er udpeget af den pågældende medlemsstat. Ved denne type kontrol skal fuldmagten angives i et 
dokument, der anfører kontrollens formål.

5. Medlemsstaterne påser, at de tjenestegrene eller organer, der er ansvarlige for beregning, fastlæggelse, opkrævning og 
overdragelse af de egne indtægter, såvel som de myndigheder, som de har pålagt at udføre kontrol på det pågældende 
område, yder de befuldmægtigede den nødvendige bistand til gennemførelse af deres opgaver.

Ved kontrol på stedet vedrørende traditionelle egne indtægter, jf. artikel 2, stk. 3, litra d), meddeler den pågældende 
medlemsstat i god tid Kommissionen navn og stilling for de personer, som medlemsstaten har udpeget til at deltage i 
kontrollen, og som skal yde de befuldmægtigede den nødvendige bistand til gennemførelse af deres opgave.

(11) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/679 af 27. april 2016 om beskyttelse af fysiske personer i forbindelse med 
behandling af personoplysninger og om fri udveksling af sådanne oplysninger og om ophævelse af direktiv 95/46/EF (generel 
forordning om databeskyttelse) (EUT L 119 af 4.5.2016, s. 1).

(12) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/1725 af 23. oktober 2018 om beskyttelse af fysiske personer i forbindelse med 
behandling af personoplysninger i Unionens institutioner, organer, kontorer og agenturer og om fri udveksling af sådanne oplysninger 
og om ophævelse af forordning (EF) nr. 45/2001 og afgørelse nr. 1247/2002/EF (EUT L 295 af 21.11.2018, s. 39).
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6. Resultaterne af de kontroller, der er omhandlet i artikel 2, bortset fra de kontroller, som gennemføres af 
medlemsstaterne, meddeles den pågældende medlemsstat ad de rette kanaler inden tre måneder. Medlemsstaten forelægger 
sine bemærkninger inden tre måneder efter modtagelsen af beretningen. Kommissionen kan dog, når der foreligger særlige 
grunde, anmode den pågældende medlemsstat om at fremsætte bemærkninger til særlige punkter inden en måned efter 
modtagelsen af beretningen. Den pågældende medlemsstat kan afslå at besvare anmodningen i en meddelelse med 
angivelse af grundene til, at den ikke kan besvare Kommissionens anmodning.

Resultaterne og bemærkningerne, jf. første afsnit, samt den sammenfattende rapport, der er udarbejdet som led i kontrollen 
vedrørende egne indtægter, jf. artikel 2, stk. 1, litra b) og c), i afgørelse (EU, Euratom) 2020/2053, meddeles alle 
medlemsstaterne.

Hvis kontrol på stedet eller øvrig kontrol, som gennemføres med deltagelse af Kommissionen, og som vedrører traditionelle 
egne indtægter, viser, at der er behov for at ændre eller berigtige oplysninger i de forklaringer eller erklæringer, der er 
indsendt til Kommissionen vedrørende egne indtægter, og berigtigelserne som følge heraf skal foretages gennem en aktuel 
forklaring eller erklæring, skal de pågældende ændringer angives i forklaringen eller erklæringen ved hjælp af de 
nødvendige notater.

Artikel 5

Indberetning af svig og uregelmæssigheder med virkning for fordringer på traditionelle egne indtægter

1. Senest to måneder efter udløbet af hvert kvartal sender medlemsstaterne Kommissionen en beskrivelse af de 
opdagede tilfælde af svig og uregelmæssigheder, der vedrører fordringer på over 10 000 EUR i forbindelse med 
traditionelle egne indtægter, jf. artikel 2, stk. 1, litra a), i afgørelse (EU, Euratom) 2020/2053.

Inden for den i første afsnit nævnte frist indgiver hver medlemsstat meddelelse om situationen for så vidt angår de tilfælde af 
svig og uregelmæssigheder, der allerede er indberettet til Kommissionen, og som ikke tidligere har været omfattet af en 
bemærkning om inddrivelse, annullation eller ikkeinddrivelse.

2. Kommissionen vedtager gennemførelsesretsakter om fastsættelse af de detaljerede regler for de beskrivelser, der er 
omhandlet i nærværende artikels stk. 1. Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter rådgivningsproceduren, jf. artikel 7, 
stk. 2.

3. En oversigt over de beskrivelser, der er omhandlet i denne artikels stk. 1, medtages i den rapport fra Kommissionen, 
som er omhandlet i artikel 325, stk. 5, i TEUF.

Artikel 6

Medlemsstaternes indberetning om deres kontrol af traditionelle egne indtægter

1. Medlemsstaterne indsender detaljerede årlige indberetninger til Kommissionen om deres kontrol af traditionelle 
egne indtægter og resultaterne af den pågældende kontrol, de samlede oplysninger og eventuelle principielle spørgsmål 
om de vigtigste spørgsmål, der er opstået i forbindelse med anvendelsen af relevante regler til gennemførelse af afgørelse 
(EU, Euratom) 2020/2053, og særligt omtvistede spørgsmål. Indberetningerne sendes til Kommissionen inden den 1. 
marts året efter det pågældende regnskabsår. På grundlag af disse indberetninger udarbejder Kommissionen en 
sammenfattende rapport, der meddeles alle medlemsstaterne.

2. Kommissionen vedtager gennemførelsesretsakter, der indeholder en formular for medlemsstaternes årlige 
indberetninger, jf. denne artikels stk. 1. Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter rådgivningsproceduren, jf. artikel 7, 
stk. 2.

3. Kommissionen afgiver hvert tredje år en rapport til Europa-Parlamentet og Rådet om, hvordan kontrolforanstalt
ningerne for traditionelle egne indtægter i artikel 2, stk. 3, fungerer.
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KAPITEL III

UDVALG OG AFSLUTTENDE BESTEMMELSER

Artikel 7

Udvalgsprocedure

1. Kommissionen bistås af Det Rådgivende Udvalg for Egne Indtægter (CCRP) og om nødvendigt af andre udvalg. CCRP 
og de andre udvalg er udvalg som defineret i forordning (EU) nr. 182/2011.

2. Når der henvises til dette stykke, finder artikel 4 i forordning (EU) nr. 182/2011 anvendelse.

Artikel 8

Afsluttende bestemmelser

Forordning (EU, Euratom) nr. 608/2014 ophæves.

Henvisninger til den ophævede forordning gælder som henvisninger til nærværende forordning og læses efter sammenlig
ningstabellen i bilaget til nærværende forordning.

Artikel 9

Ikrafttræden

Denne forordning træder i kraft på ikrafttrædelsesdatoen for afgørelse (EU, Euratom) 2020/2053.

Den anvendes fra den 1. januar 2021.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 30. april 2021.

På Rådets vegne
A.P. ZACARIAS

Formand
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II

(Ikke-lovgivningsmæssige retsakter)

FORORDNINGER

RÅDETS FORORDNING (EU, Euratom) 2021/769 

af 30. april 2021

om ændring af forordning (EØF, Euratom) nr. 1553/89 om den endelige ordning for ensartet 
opkrævning af egne indtægter hidrørende fra merværdiafgiften 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 322, stk. 2,

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 106A,

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen,

under henvisning til udtalelse fra Europa-Parlamentet (1),

under henvisning til udtalelse fra Den Europæiske Revisionsret (2), og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Egne indtægter baseret på merværdiafgiften (moms), som blev fastsat ved Rådets afgørelse (EU, Euratom) 
2020/2053 (3) (»de momsbaserede egne indtægter«), bør overdrages til Unionen på den bedst tænkelige måde. I 
overensstemmelse hermed bør der fastsættes bestemmelser om, hvordan medlemsstaterne overdrager disse egne 
indtægter til Unionens budget.

(2) For at gøre det så enkelt og gennemsigtigt som muligt og for at mindske de administrative byrder bør de 
momsbaserede egne indtægter beregnes på grundlag af en endelig flerårig vejet gennemsnitssats. De nærmere regler 
for fastsættelse af grundlaget for momsbaserede egne indtægter bør fastsættes på en ensartet måde, således at der gås 
ud fra indtægter, der faktisk er opkrævet i et givet kalenderår, som den eneste endelige ordning for fastlæggelse af 
grundlaget for momsbaserede egne indtægter.

(3) Den endelige vejede gennemsnitssats for momsen for regnskabsåret 2016 i hver medlemsstat bør anvendes som den 
endelige flerårige vejede gennemsnitssats.

(4) Samtidig bør der fastlægges en pålidelig og hurtig klageprocedure til bilæggelse af eventuelle tvister, der kan opstå 
mellem en medlemsstat og Kommissionen vedrørende beløbet for eventuelle berigtigelser af oversigter over 
grundlaget for momsbaserede egne indtægter, for derved at undgå tidskrævende og bekostelige traktatbrudssøgsmål 
ved Den Europæiske Unions Domstol.

(1) Udtalelse af 25.3.2021 (endnu ikke offentliggjort i EUT).
(2) Udtalelse af 8.12.2020 (endnu ikke offentliggjort i EUT).
(3) Rådets afgørelse (EU, Euratom) 2020/2053 af 14. december 2020 om ordningen for Den Europæiske Unions egne indtægter og om 

ophævelse af afgørelse 2014/335/EU, Euratom (EUT L 424 af 15.12.2020, s. 1).
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(5) For at sikre ensartede betingelser for gennemførelsen af Rådets forordning (EØF, Euratom) nr. 1553/89 (4) bør 
Kommissionen tillægges gennemførelsesbeføjelser med hensyn til fastlæggelse nærmere regler om proceduren for 
revidering af berigtigelser af oversigter over grundlaget for momsbaserede egne indtægter og med hensyn til de 
løsninger og dertil knyttede ændringer, som medlemsstaterne foreslår for at fastlægge visse beløb, der skal tages i 
betragtning med henblik på at beregne de samlede nettoindtægter fra moms. Disse beføjelser bør udøves i henhold 
til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 182/2011 (5).

(6) Forordning (EØF, Euratom) nr. 1553/89 bør derfor ændres i overensstemmelse hermed.

(7) Af overensstemmelseshensyn bør denne forordning træde i kraft samme dag som afgørelse (EU, Euratom) 
2020/2053, og den bør finde anvendelse fra samme anvendelsesdato som nævnte afgørelse, dvs. fra den 1. januar 
2021. Ændringerne i denne forordning til forordning (EØF, Euratom) nr. 1553/89 bør imidlertid ikke finde 
anvendelse på udarbejdelse eller berigtigelser af oversigter over grundlaget for momsbaserede egne indtægter for 
regnskabsår før 2021 —

VEDTAGET DENNE FORORDNING:

Artikel 1

I forordning (EØF, Euratom) nr. 1553/89 foretages følgende ændringer:

1) Før artikel 1 udgår ordene »Afsnit I Almindelige bestemmelser«.

2) Artikel 1 affattes således:

»Artikel 1

De momsbaserede egne indtægter beregnes ved, at den ensartede bidragssats i artikel 2, stk. 1, litra b), i afgørelse (EU, 
Euratom) 2020/2053 (*) anvendes på det grundlag, der fastlægges i overensstemmelse med denne forordning.

_____________
(*) Rådets afgørelse (EU, Euratom) 2020/2053 af 14. december 2020 om ordningen for Den Europæiske Unions egne 

indtægter og om ophævelse af afgørelse 2014/335/EU, Euratom (EUT L 424 af 15.12.2020, s. 1).«

3) Før artikel 2 udgår ordene »Afsnit II Anvendelsesområde«.

4) Artikel 2 affattes således:

»Artikel 2

De momsbaserede egne indtægter beregnes på grundlag af de afgiftspligtige transaktioner, der er omhandlet i artikel 2 i 
Rådets direktiv 2006/112/EF (*).

_____________
(*) Rådets direktiv 2006/112/EF af 28. november 2006 om det fælles merværdiafgiftssystem (EUT L 347 af 

11.12.2006, s. 1).«

5) Før artikel 3 udgår ordene »Afsnit III Beregningsmetode«.

(4) Rådets forordning (EØF, Euratom) nr. 1553/89 af 29. maj 1989 om den endelige ordning for ensartet opkrævning af egne indtægter 
hidrørende fra merværdiafgiften (EFT L 155 af 7.6.1989, s. 9).

(5) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 182/2011 af 16. februar 2011 om de generelle regler og principper for, hvordan 
medlemsstaterne skal kontrollere Kommissionens udøvelse af gennemførelsesbeføjelser (EUT L 55 af 28.2.2011, s. 13).
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6) Artikel 3 og 4 affattes således:

»Artikel 3

1. For et givet kalenderår beregnes grundlaget for momsbaserede egne indtægter ved at dividere de samlede 
nettoindtægter fra den moms, som medlemsstaten samme år har opkrævet fra de i artikel 2 omhandlede 
transaktioner, berigtiget i overensstemmelse med nærværende artikels stk. 2, med den endelige flerårige vejede 
gennemsnitssats, som beregnet i overensstemmelse med den metode, der er fastsat i artikel 4.

Denne endelige flerårige vejede gennemsnitssats udtrykkes i procent efter den beregningsmetode, der er fastsat i 
artikel 4.

2. De samlede nettoindtægter fra moms, der er omhandlet i denne artikels stk. 1, berigtiges for at tage hensyn til 
følgende:

a) beløb, der, hvad egne indtægter angår, behandles som transaktioner med oprindelse i eller bestemt for en 
medlemsstat, selv om de har oprindelse i eller er bestemt for et område, der er omhandlet i artikel 6 i direktiv 
2006/112/EF

b) beløb, der stammer fra transaktioner, der foretages fra eller til et af de steder, der er omhandlet i artikel 7 i direktiv 
2006/112/EF, forudsat at en medlemsstat kan bevise, at indtægten er overdraget til dette sted

c) skyldige beløb efter en berigtigelse som følge af en overtrædelse af direktiv 2006/112/EF.

3. Det beløb, der beregnes ved anvendelse af denne artikels stk. 1, ganges med den ensartede bidragssats, jf. 
artikel 2, stk. 1, litra b), i afgørelse (EU, Euratom) 2020/2053 for at nå frem til de momsbaserede egne indtægter, der 
skal overdrages til Unionens budget.

Artikel 4

1. De momsbaserede egne indtægter beregnes på grundlag af kalenderår.

2. Den endelige flerårige vejede gennemsnitssats beregnes efter metoden i stk. 3-8.

3. Den endelige flerårige vejede gennemsnitssats er den procentsats, som hver medlemsstat hver for sig har 
beregnet for regnskabsåret 2016, i overensstemmelse med bestemmelserne i denne artikel som anvendt før den 
1. januar 2021.

4. Den procentsats, som den endelige flerårige vejede gennemsnitssats udtrykkes med, beregnes med fire decimaler.

5. Den endelige flerårige vejede gennemsnitssats skal være efterprøvet og være fri for meddelelser vedrørende 
udestående punkter, jf. artikel 9, stk. 2.

6. En vejet gennemsnitssats under meddelelse anvendes, indtil de meddelte punkter, jf. artikel 9, stk. 2, er afklarede, 
og betragtes som den foreløbige flerårige vejede gennemsnitssats.

7. Når de meddelte punkter, jf. artikel 9, stk. 2, er afklarede, erstatter den deraf følgende procentsats den foreløbige 
flerårige vejede gennemsnitssats og bliver den endelige flerårige vejede gennemsnitssats fra og med regnskabsåret 
2021.

8. De budgetmæssige virkninger af en eventuel forskel mellem den foreløbige og den endelige flerårige vejede 
gennemsnitssats behandles i henhold til den procedure, der er omhandlet i artikel 10b, stk. 5, i Rådets forordning (EU, 
Euratom) nr. 609/2014 (*) (»den årlige balanceopgørelse«).

_____________
(*) Rådets forordning (EU, Euratom) nr. 609/2014 af 26. maj 2014 om metoderne og proceduren for overdragelse af 

de traditionelle egne indtægter og egne indtægter fra moms og BNI og om foranstaltningerne for at opfylde 
likviditetskrav (EUT L 168 af 7.6.2014, s. 39).«
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7) Artikel 5 og 6 udgår.

8) Før artikel 7 udgår ordene »Afsnit IV Bestemmelser vedrørende regnskabsføring og overdragelse«.

9) Artikel 7, 8 og 9 affattes således:

»Artikel 7

1. Senest den 31. juli hvert år tilsender medlemsstaterne Kommissionen en oversigt over det samlede beløb for 
grundlaget for momsbaserede egne indtægter, beregnet i overensstemmelse med artikel 3, for det foregående 
kalenderår, på hvilket den i artikel 1 omhandlede ensartede bidragssats skal anvendes.

2. Den i denne artikels stk. 1 omhandlede oversigt skal indeholde alle de nødvendige oplysninger, som er anvendt 
til fastlæggelse af grundlaget, og som behøves med henblik på de i artikel 2, stk. 4, i Rådets forordning (EU, Euratom) 
2021/768 (*) omhandlede inspektioner.

3. De oplysninger, der anvendes ved fastlæggelsen af grundlaget for momsbaserede egne indtægter, er de senest 
foreliggende oplysninger på tidspunktet for udarbejdelsen af oversigten.

4. Medlemsstaterne kan anmode om en forlængelse af den i denne artikels stk. 1 omhandlede frist, hvis særlige 
omstændigheder, som ligger uden for deres kontrol, gør det umuligt at foretage beregningerne i overensstemmelse 
med artikel 3 og dermed overholde denne frist. En sådan anmodning indgives skriftligt til Kommissionen og redegør 
for de særlige omstændigheder.

5. Kommissionen kan efter at have behandlet den anmodning, der er omhandlet i denne artikels stk. 4, indrømme 
én enkelt forlængelse af den i denne artikels stk. 1 omhandlede frist med højst to måneder. Kommissionen aflægger 
hvert år rapport om antallet af anmodninger og sine hertil svarende afgørelser til det udvalg, der er omhandlet i 
artikel 13, stk. 1.

Artikel 8

Senest den 15. april hvert år tilsender medlemsstaterne af budgetmæssige hensyn Kommissionen et skøn over 
grundlaget for momsbaserede egne indtægter for det følgende regnskabsår.

Artikel 9

1. Berigtigelser til de i denne forordnings artikel 7, stk. 1, omhandlede oversigter vedrørende de foregående 
regnskabsår kan, uanset årsagen til en berigtigelse, kun foretages efter aftale mellem Kommissionen og medlemsstaten.

Hvis den berørte medlemsstat og Kommissionen ikke er enige om en berigtigelse, oplyser Kommissionen i en skrivelse 
denne medlemsstat om den nødvendige berigtigelse. Denne skrivelse anses som »foranstaltninger« som omhandlet i 
artikel 12, stk. 2, litra c), i forordning (EU, Euratom) nr. 609/2014.

1a. Den berørte medlemsstat kan anmode Kommissionen om at revidere den berigtigelse, som er meddelt i den 
skrivelse, der er omhandlet i denne artikels stk. 1, andet afsnit, inden for to måneder fra datoen for modtagelsen af 
denne skrivelse. Revideringen afsluttes ved en afgørelse, der vedtages af Kommissionen senest tre måneder efter 
datoen for modtagelsen af medlemsstatens anmodning.

Hvis Kommissionens afgørelse helt eller delvis reviderer beløbene svarende til den berigtigelse, som er meddelt i den 
skrivelse, der er omhandlet i denne artikels stk. 1, andet afsnit, overdrager medlemsstaten det pågældende beløb. 
Hverken en medlemsstats anmodning om revision af berigtigelsen eller et søgsmål med påstand om annullation af 
Kommissionens afgørelse berører medlemsstatens pligt til at overdrage det til berigtigelsen svarende beløb.

Alle berigtigelser til de i artikel 7, stk. 1, omhandlede oversigter samles i en sammenhængende opgørelse, som ændrer 
de forudgående oversigter vedrørende de pågældende regnskabsår.
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1b. Kommissionen kan vedtage gennemførelsesretsakter, der fastsætter nærmere regler om proceduren for den i 
stk. 1a omhandlede revidering. Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter undersøgelsesproceduren, jf. artikel 13, 
stk. 3.

2. Efter den 31. juli i det fjerde år efter et givet regnskabsår berigtiges de i artikel 7, stk. 1, nævnte oversigter ikke 
længere, medmindre de pågældende berigtigelser vedrører punkter, som enten Kommissionen eller den pågældende 
medlemsstat har givet meddelelse om inden udløbet af denne frist.

_____________
(*) Rådets forordning (EU, Euratom) 2021/768 af 30. april 2021 om fastsættelse af gennemførelsesforanstaltninger til 

ordningen for Den Europæiske Unions egne indtægter og om ophævelse af forordning (EU, Euratom) nr. 608/2014 
(EUT L 165 af ..., s. 1).«

10) Før artikel 10 udgår ordene »Afsnit V Kontrolbestemmelser«.

11) Artikel 10-13 affattes således:

»Artikel 10

1. Senest den 30. april hvert enkelt år giver medlemsstaten Kommissionen meddelelse om eventuelle løsninger og 
dertil knyttede ændringer, den påtænker at anvende ved fastlæggelsen af de i artikel 3, stk. 2, litra a) og b), 
omhandlede beløb. De påtænkte løsninger skal i givet fald angive arten af de oplysninger, som medlemsstaten finder 
hensigtsmæssige, samt omfatte en vurdering af værdien af beregningsgrundlaget for momsbaserede egne indtægter for 
hver post.

Senest den 31. maj samme år tilsender Kommissionen de øvrige medlemsstater de i nærværende stykkes første afsnit 
omhandlede oplysninger, som den har modtaget fra en medlemsstat.

2. Kommissionen kan vedtage gennemførelsesretsakter om de løsninger og dertil knyttede ændringer, som 
medlemsstaterne foreslår i overensstemmelse med denne artikels stk. 1. Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter 
rådgivningsproceduren, jf. artikel 13, stk. 2, senest 60 dage efter, at det udvalg, der er omhandlet i artikel 13, stk. 1, 
har afgivet udtalelse.

Artikel 11

1. Efter den i artikel 2, stk. 4, i forordning (EU, Euratom) 2021/768 omhandlede kontrol berigtiges den i 
nærværende forordnings artikel 7, stk. 1, omhandlede oversigt som fastsat i nærværende forordnings artikel 9.

2. Med hensyn til den i artikel 4, stk. 2, omhandlede endelige flerårige vejede gennemsnitssats vurderer 
Kommissionen de i artikel 9 omhandlede berigtigelser, som medlemsstaterne har forelagt, for at afklare eventuelle 
meddelelser om udestående punkter vedrørende den vejede gennemsnitssats.

Artikel 12

1. Hver medlemsstat underretter hvert år Kommissionen om alle relevante ændringer i de administrative processer 
og procedurer, som den anvender i forbindelse med opkrævning af moms, i forhold til de oplysninger, som den 
tidligere har forelagt.

2. Kommissionen undersøger i samarbejde med hver enkelt medlemsstat, om de i stk. 1 omhandlede processer og 
procedurer kan forbedres.

3. Kommissionen udarbejder hvert femte år en rapport om de af medlemsstaterne trufne foranstaltninger og 
opnåede fremskridt med hensyn til opkrævningen af moms samt om eventuelle forbedringer.

Kommissionen forelægger Europa-Parlamentet og Rådet den første af disse rapporter senest den 31. december 2025.
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Artikel 13

1. Kommissionen bistås af Det Rådgivende Udvalg for Egne Indtægter (CCRP moms), der er nedsat ved artikel 7, 
stk. 1, i forordning (EU, Euratom) 2021/768. Dette udvalg er et udvalg som omhandlet i Europa-Parlamentets og 
Rådets forordning (EU) nr. 182/2011 (*).

2. Når der henvises til dette stykke, finder artikel 4 i forordning (EU) nr. 182/2011 anvendelse.

3. Når der henvises til dette stykke, finder artikel 5 i forordning (EU) nr. 182/2011 anvendelse.

_____________
(*) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 182/2011 af 16. februar 2011 om de generelle regler og 

principper for, hvordan medlemsstaterne skal kontrollere Kommissionens udøvelse af gennemførelsesbeføjelser 
(EUT L 55 af 28.2.2011, s. 13).«

12) Efter artikel 13 indsættes følgende artikel:

»Artikel 13a

1. Kommissionen udarbejder en rapport om den praktiske anvendelse af ordningen for momsbaserede egne 
indtægter senest den 1. januar 2025. I rapporten angives:

a) antallet af medlemsstater, som stadig anvender en vejet gennemsnitssats, der er genstand for meddelelser 
vedrørende udestående punkter

b) eventuelle ændringer af de nationale momssatser.

2. Den i stk. 1 omhandlede rapport skal indeholde en vurdering af, om ordningen for momsbaserede egne 
indtægter, navnlig den flerårige vejede gennemsnitssats, er effektiv og tilstrækkelig. Rapporten ledsages om 
nødvendigt af et forslag om ændring af denne forordning med henblik på at beregne den endelige flerårige vejede 
gennemsnitssats på grundlag af nyere data.«

13) Før artikel 14 udgår ordene »Afsnit VI Afsluttende bestemmelser«.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på ikrafttrædelsesdatoen for afgørelse (EU, Euratom) 2020/2053.

Den finder anvendelse fra den 1. januar 2021.

Artikel 1 finder imidlertid ikke anvendelse på udarbejdelse eller berigtigelser af oversigter over grundlaget for 
momsbaserede egne indtægter for regnskabsår før 2021.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 30. april 2021.

På Rådets vegne
A.P. ZACARIAS

Formand
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RÅDETS FORORDNING (EU, Euratom) 2021/770 

af 30. april 2021

om beregningen af egne indtægter baseret på ikkegenanvendt plastemballageaffald, om metoderne og 
proceduren for overdragelse af disse egne indtægter, om foranstaltningerne for at opfylde 

likviditetskrav og om visse aspekter af egne indtægter baseret på bruttonationalindkomst 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 322, stk. 2,

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske Atomenergifællesskab, særlig artikel 106A,

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen,

under henvisning til udtalelse fra Europa-Parlamentet (1),

under henvisning til udtalelse fra Den Europæiske Revisionsret (2), og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Unionen skal have rådighed over egne indtægter baseret på ikkegenanvendt plastemballageaffald, jf. artikel 2, stk. 1, 
litra c), i Rådets afgørelse (EU, Euratom) 2020/2053 (3) (»egne indtægter baseret på ikkegenanvendt plastemballa
geaffald«), på den mest hensigtsmæssige måde, og der bør derfor fastsættes bestemmelser om, hvorledes 
medlemsstaterne skal stille disse egne indtægter til rådighed for Kommissionen.

(2) I Rådets forordning (EU, Euratom) nr. 609/2014 (4) fastlægges regler om overdragelse til Kommissionen af Unionens 
egne indtægter som omhandlet i artikel 2, stk. 1, litra a), b) og d), i afgørelse (EU, Euratom) 2020/2053, og om de 
administrative arrangementer, der er fælles for andre egne indtægter, og som kan finde tilsvarende anvendelse, hvor 
det er relevant, da der ikke findes én samlet forordning om overdragelse af alle Unionens egne indtægter.

(3) Medlemsstaterne bør stille de bilag og oplysninger, som er nødvendige for, at Kommissionen kan udøve sine 
beføjelser med hensyn til Unionens egne indtægter, til rådighed for Kommissionen. Navnlig bør medlemsstaterne 
sende Kommissionen periodiske opgørelser vedrørende egne indtægter baseret på ikkegenanvendt plastemballa
geaffald.

(4) Medlemsstaterne bør til enhver tid kunne forelægge Kommissionen de bilag, som dokumenterer beregningen af 
beløbet af egne indtægter baseret på ikkegenanvendt plastemballageaffald.

(5) Fastlæggelsen af den gældende ensartede bidragssats for egne indtægter baseret på bruttonationalindkomst (BNI), der 
er omhandlet i artikel 2, stk. 1, litra d), i afgørelse (EU, Euratom) 2020/2053 (»egne indtægter baseret på BNI«), bør 
ske, efter at indtægter fra alle de øvrige egne indtægter, der er omhandlet i nævnte afgørelses artikel 2, stk. 1, litra a), 
b) og c), og indtægter fra finansielle bidrag til supplerende programmer for forskning og teknologisk udvikling og 
andre indtægter er blevet lagt sammen.

(1) Udtalelse af 25. marts 2021 (endnu ikke offentliggjort i EUT).
(2) Udtalelse af 9. oktober 2018 (EUT C 431 af 29.11.2018, s. 1).
(3) Rådets afgørelse (EU, Euratom) 2020/2053 af 14. december 2020 om ordningen for Den Europæiske Unions egne indtægter og om 

ophævelse af afgørelse 2014/335/EU, Euratom (EUT L 424 af 15.12.2020, s. 1).
(4) Rådets forordning (EU, Euratom) nr. 609/2014 af 26. maj 2014 om metoderne og proceduren for overdragelse af de traditionelle egne 

indtægter og egne indtægter fra moms og BNI og om foranstaltningerne for at opfylde likviditetskrav (EUT L 168 af 7.6.2014, s. 39).
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(6) De bruttonedsættelser af årlige BNI-baserede bidrag, som i henhold til artikel 2, stk. 4, i afgørelse (EU, Euratom) 
2020/2053 ydes til Danmark, Tyskland, Østrig, Nederlandene og Sverige, bør tages i betragtning ved krediteringen 
af kontiene med egne indtægter baseret på BNI, jf. artikel 6, stk. 3, tredje afsnit, i forordning (EU, Euratom) 
nr. 609/2014, og ved overdragelsen af disse egne indtægter i henhold til nævnte forordnings artikel 10a.

(7) For at sikre at Unionens budget er finansieret i alle tilfælde, bør der fastlægges en procedure, således at 
medlemsstaterne hver måned overdrager Unionen en tolvtedel af de egne indtægter baseret på ikkegenanvendt 
plastemballageaffald, der er opført på budgettet, og senere foretager en regulering af de således overdragne beløb.

(8) Metoden til beregning af egne indtægter baseret på ikkegenanvendt plastemballageaffald bør klart fastlægges, idet der 
tages hensyn til de gældende ensartede bidragssatser, jf. artikel 2, stk. 1, litra c), i Rådets afgørelse (EU, Euratom) 
2020/2053.

(9) Overdragelsen af egne indtægter baseret på ikkegenanvendt plastemballageaffald bør ske ved, at de skyldige beløb 
krediteres den konto, der med henblik herpå er oprettet i henhold til forordning (EU, Euratom) nr. 609/2014 i 
Kommissionens navn hos hver medlemsstats finansforvaltning eller hos det af hver medlemsstats udpegede organ.

(10) Af forenklingshensyn bør proceduren for justering af egne indtægter baseret på ikkegenanvendt plastemballageaffald 
ensrettes med justeringsbestemmelserne for eksisterende egne indtægter. Det samlede beløb for enhver justering bør 
umiddelbart omfordeles blandt medlemsstaterne.

(11) Kommissionen bør råde over den nødvendige likviditet til at kunne opfylde de lovgivningsmæssige krav med hensyn 
til udbetalinger, som er koncentreret i årets første måneder, for så vidt som de er begrundet i likviditetsbehovet.

(12) For at Unionen kan nå sine mål bør proceduren for beregning af renter navnlig sikre, at egne indtægter baseret på 
ikkegenanvendt plastemballageaffald overdrages rettidigt og i fuldt omfang. Medlemsstaterne bør betale morarenter 
i tilfælde af forsinket kreditering af disse egne indtægter på kontiene. I overensstemmelse med princippet om sund 
finansiel forvaltning bør det sikres, at omkostningerne til inddrivelse af renter, der er påløbet de egne indtægter 
baseret på ikkegenanvendt plastemballageaffald, som overdrages for sent, ikke bør overstige det skyldige rentebeløb.

(13) Der bør fastlægges en pålidelig og hurtig klageprocedure til bilæggelse af eventuelle tvister, der kan opstå mellem en 
medlemsstat og Kommissionen vedrørende beløbet for enhver justering af opgørelserne over egne indtægter baseret 
på plastemballageaffald eller vedrørende, hvorvidt en påstået undladelse af at fremsende data kan tilskrives en 
medlemsstat, for derved at undgå tidskrævende og bekostelige traktatbrudssøgsmål ved Den Europæiske Unions 
Domstol.

(14) For at lette en korrekt anvendelse af de finansielle bestemmelser vedrørende egne indtægter baseret på 
ikkegenanvendt plastemballageaffald er det nødvendigt at medtage bestemmelser, som sikrer et snævert samarbejde 
mellem medlemsstaterne og Kommissionen.

(15) For at sikre ensartede betingelser for gennemførelsen af denne forordning bør Kommissionen tillægges gennemførel
sesbeføjelser med hensyn til fastlæggelse af formatet af opgørelserne over egne indtægter baseret på ikkegenanvendt 
plastemballageaffald og med hensyn til fastlæggelse af nærmere regler for proceduren for revidering til bilæggelse af 
mulige tvister mellem en medlemsstat og Kommissionen. Disse beføjelser bør udøves i henhold til Europa- 
Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 182/2011 (5).

(5) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 182/2011 af 16. februar 2011 om de generelle regler og principper for, hvordan 
medlemsstaterne skal kontrollere Kommissionens udøvelse af gennemførelsesbeføjelser (EUT L 55 af 28.2.2011, s. 13).
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(16) Rådgivningsproceduren bør anvendes til vedtagelse af gennemførelsesretsakter med henblik på at fastlægge formatet 
for opgørelser af egne indtægter baseret på ikkegenanvendt plastemballageaffald, eftersom disse retsakter er af 
teknisk karakter.

(17) For at lette indførelsen af egne indtægter baseret på ikkegenanvendt plastemballageaffald bør medlemsstaterne 
fremsende prognoser senest den sidste dag i den anden måned efter denne forordnings ikrafttræden. Disse 
prognoser bør baseres på det bedste skøn over vægten af ikkegenanvendt plastemballageaffald beregnet i 
overensstemmelse med den reviderede metode i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 94/62/EF (6) som ændret 
ved Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2018/852 (7) og Kommissionens beslutning 2005/270/EF (8) som 
ændret ved Kommissionens gennemførelsesafgørelse (EU) 2019/665 (9) (»den reviderede metode«). For at lette 
overgangen til den reviderede metode bør medlemsstaterne have mulighed for at fremlægge deres prognoser for 
årene 2021 og 2022 på grundlag af den tidligere metode.

(18) Af overensstemmelseshensyn bør denne forordning træde i kraft samme dag som afgørelse (EU, Euratom) 
2020/2053 og anvendes fra samme anvendelsesdato som nævnte afgørelse, dvs. fra den 1. januar 2021 —

VEDTAGET DENNE FORORDNING:

KAPITEL I

ALMINDELIGE BESTEMMELSER

Artikel 1

Genstand

Ved denne forordning fastsættes bestemmelser om beregning af egne indtægter baseret på ikkegenanvendt plastemballa
geaffald, jf. artikel 2, stk. 1, litra c), i afgørelse (EU, Euratom) 2020/2053 (»egne indtægter baseret på plastemballageaffald«), 
om overdragelse af disse egne indtægter til Kommissionen, om foranstaltningerne for at opfylde likviditetskrav og om 
specifikke virkninger for beregningen af den gældende ensartede bidragssats for egne indtægter baseret på bruttonational
indkomst (BNI), jf. artikel 2, stk. 1, litra d), i nævnte afgørelse (»egne indtægter baseret på BNI«).

(6) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 94/62/EF af 20. december 1994 om emballage og emballageaffald (EFT L 365 af 31.12.1994, 
s. 10).

(7) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2018/852 af 30. maj 2018 om ændring af direktiv 94/62/EF om emballage og 
emballageaffald (EUT L 150 af 14.6.2018, p. 141).

(8) Kommissionens beslutning 2005/270/EF af 22. marts 2005 om fastlæggelse af de skemaer, der i henhold til Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 94/62/EF om emballage og emballageaffald skal benyttes i forbindelse med databasesystemet (EUT L 86 af 5.4.2005, 
s. 6).

(9) Kommissionens gennemførelsesafgørelse (EU) 2019/665 af 17. april 2019 om ændring af beslutning 2005/270/EF om fastlæggelse af 
de skemaer, der i henhold til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 94/62/EF om emballage og emballageaffald skal benyttes i 
forbindelse med databasesystemet (EUT L 112 af 26.4.2019, s. 26).
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Artikel 2

Opbevaring af bilag

1. Bilagene vedrørende grundlaget for egne indtægter baseret på ikkegenanvendt plastemballageaffald opbevares af 
medlemsstaterne indtil den 31. juli i det femte år efter det pågældende regnskabsår.

2. Hvis det ved kontrollen i henhold til artikel 2, stk. 5, i Rådets forordning (EU, Euratom) 2021/768 (10) vedrørende de 
bilag, der er omhandlet i nærværende artikels stk. 1, konstateres, at en berigtigelse eller justering er påkrævet, opbevares 
disse bilag i så lang tid ud over den frist, der er fastsat i nærværende artikels stk. 1, at nævnte berigtigelse eller justering kan 
foretages og kontrolleres.

3. Når en tvist mellem en medlemsstat og Kommissionen vedrørende forpligtelsen til at overdrage et bestemt beløb af 
egne indtægter baseret på ikkegenanvendt plastemballageaffald eller vedrørende påstande, der involverer inspektioner eller 
undladelser af at fremsende data, bilægges efter fælles aftale, ved en afgørelse truffet af Kommissionen eller ved en 
afgørelse truffet af Den Europæiske Unions Domstol, overdrager medlemsstaten de bilag, der er nødvendige for den 
finansielle opfølgning, til Kommissionen inden for to måneder efter bilæggelsen.

Artikel 3

Administrativt samarbejde

1. Hver medlemsstat meddeler Kommissionen følgende:

a) benævnelsen på de tjenestegrene eller organer, som er ansvarlige for beregningen eller fastlæggelsen, overdragelsen og 
kontrollen af egne indtægter baseret på ikkegenanvendt plastemballageaffald, samt de vigtigste bestemmelser 
vedrørende disse tjenestegrenes og organers rolle og funktion

b) de almindelige love og administrative bestemmelser og de almindelige bogføringsforskrifter vedrørende beregningen 
eller fastlæggelsen, overdragelsen og Kommissionens kontrol af egne indtægter baseret på ikkegenanvendt plastemballa
geaffald

c) den nøjagtige betegnelse på alle de administrative og regnskabsmæssige oversigter, hvori egne indtægter baseret på 
ikkegenanvendt plastemballageaffald er opført, herunder særlig dem, som anvendes til opstillingen af det i artikel 5 
nævnte regnskab.

Der skal straks gives Kommissionen meddelelse om enhver ændring i de benævnelser, der er omhandlet i første afsnit, litra 
a), eller de bestemmelser, der er omhandlet i første afsnit, litra b).

2. Kommissionen meddeler efter anmodning fra en medlemsstat alle medlemsstater de i stk. 1 omhandlede oplysninger.

Artikel 4

Specifikke virkninger på egne indtægter baseret på BNI

1. Med henblik på fastsættelse af den ensartede sats, der er omhandlet i artikel 5 i forordning (EU, Euratom) 
nr. 609/2014, lægges de indtægter, der er omhandlet i artikel 2, stk. 1, litra c), i afgørelse (EU, Euratom) 2020/2053 til de 
indtægter, der er omhandlet i artikel 2, stk. 1, litra a) og b), i nævnte afgørelse, med henblik på at beregne den del af 
budgettet, der skal dækkes af egne indtægter baseret på BNI.

2. Artikel 6, stk. 3, tredje afsnit, og artikel 10a i forordning (EU, Euratom) nr. 609/2014 finder anvendelse på de 
bruttonedsættelser af årlige BNI-baserede bidrag, der ydes Danmark, Tyskland, Østrig, Nederlandene og Sverige, jf. 
artikel 2, stk. 4, i afgørelse (EU, Euratom) 2020/2053.

(10) Rådets forordning (EU, Euratom) 2021/768 af 30. april 2021 om fastsættelse af gennemførelsesforanstaltninger til ordningen for Den 
Europæiske Unions egne indtægter og om ophævelse af forordning (EU, Euratom) nr. 608/2014 (se side 1 i denne EUT).
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KAPITEL II

BOGFØRING AF EGNE INDTÆGTER BASERET PÅ IKKEGENANVENDT PLASTEMBALLAGEAFFALD

Artikel 5

Bogføring og meddelelse

1. Et regnskab over egne indtægter baseret på ikkegenanvendt plastemballageaffald føres af hver medlemsstats finansfor
valtning eller en offentlig enhed, der udøver tilsvarende funktioner (»finansforvaltningen«), eller hver medlemsstats 
nationale centralbank.

2. Af hensyn til bogføringen af egne indtægter sker fastlæggelsen af regnskabet tidligst kl. 13 den sidste arbejdsdag i den 
måned, hvor beregningen eller fastlæggelsen har fundet sted.

3. Tolvtedelene af egne indtægter baseret på ikkegenanvendt plastemballageaffald bogføres den første arbejdsdag i hver 
måned.

Resultatet af den beregning, der er omhandlet i artikel 9, bogføres én gang om året.

4. Senest den 15. april hvert år sender hver medlemsstat Kommissionen prognoser over vægten af ikkegenanvendt 
plastemballageaffald for det indeværende år og det efterfølgende år.

5. Senest den 31. juli hvert år sender hver medlemsstat Kommissionen en årlig opgørelse for året to år forud for det 
indeværende år (»n-2«) med statistiske oplysninger om vægten af plastemballageaffald, der blev produceret i 
medlemsstaten, og vægten af genanvendt plastemballageaffald, idet begge vægter angives i kilogram, og en årlig opgørelse 
for året n-2 med beregningen af beløbet af egne indtægter baseret på ikkegenanvendt plastemballageaffald i 
overensstemmelse med artikel 6.

6. Kommissionen vedtager gennemførelsesretsakter, der fastlægger formater for en opgørelser over egne indtægter 
baseret på ikkegenanvendt plastemballageaffald, der er omhandlet i denne artikels stk. 5. Disse gennemførelsesretsakter 
vedtages efter rådgivningsproceduren, jf. artikel 14, stk. 2.

KAPITEL III

BEREGNING AF EGNE INDTÆGTER BASERET PÅ IKKEGENANVENDT PLASTEMBALLAGEAFFALD

Artikel 6

Beregning af egne indtægter baseret på plastemballageaffald

1. Egne indtægter baseret på ikkegenanvendt plastemballageaffald beregnes som fastsat i artikel 2, stk. 1, litra c), i 
afgørelse (EU, Euratom) 2020/2053. Vægten af ikkegenanvendt plastemballageaffald beregnes i overensstemmelse med 
artikel 6a i direktiv 94/62/EF og metoden i beslutning 2005/270/EF, særlig nævnte beslutnings artikel 6c.

2. For hver medlemsstat beregnes beløbet af egne indtægter baseret på ikkegenanvendt plastemballageaffald i euro.

3. Beløbet af egne indtægter baseret på ikkegenanvendt plastemballageaffald i et givet år fastlægges på basis af den 
prognose, der er omhandlet i artikel 5, stk. 4.
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KAPITEL IV

OVERDRAGELSE AF EGNE INDTÆGTER BASERET PÅ IKKEGENANVENDT PLASTEMBALLAGEAFFALD

Artikel 7

Finansforvaltning og bogføring

Artikel 9 i forordning (EU, Euratom) nr. 609/2014 finder tilsvarende anvendelse på egne indtægter baseret på 
ikkegenanvendt plastemballageaffald.

Artikel 8

Overdragelse af egne indtægter baseret på ikkegenanvendt plastemballageaffald

1. Beløb, der er beregnet i overensstemmelse med artikel 6 for hvert kalenderår, krediteres den første arbejdsdag i hver 
måned. Disse beløb skal være en tolvtedel af de samlede relevante beløb på budgettet, omregnet til national valuta efter 
omvekslingskursen på den sidste noteringsdag i kalenderåret forud for regnskabsåret, som offentliggjort i Den Europæiske 
Unions Tidende, C-udgaven.

2. De beløb, der er omhandlet i denne artikels stk. 1, krediteres den konto, der er omhandlet i artikel 9, stk. 1, i 
forordning (EU, Euratom) nr. 609/2014, den første arbejdsdag i måneden.

3. Enhver ændring af den ensartede bidragssats for egne indtægter baseret på ikkegenanvendt plastemballageaffald 
kræver, at der endeligt vedtages et ændringsbudget, og at de tolvtedele, der er krediteret den konto, der er omhandlet i 
artikel 9, stk. 1, i forordning (EU, Euratom) nr. 609/2014, siden regnskabsårets begyndelse, justeres.

Disse justeringer foretages i forbindelse med den første kreditering efter den endelige vedtagelse af ændringsbudgettet, hvis 
dette vedtages inden den 16. i måneden. I modsat fald finder justeringerne sted i forbindelse med den anden kreditering 
efter den endelige vedtagelse. Uanset artikel 10 i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) 2018/1046 (11)
opføres disse justeringer i regnskabet for det regnskabsår, som det pågældende ændringsbudget vedrører.

4. De tolvtedele, der krediteres i januar i hvert regnskabsår, beregnes på grundlag af de beløb, der er opført i det 
budgetforslag, som er omhandlet i artikel 314, stk. 2, i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, omregnet til 
national valuta efter omvekslingskursen på den første noteringsdag efter den 15. december i det kalenderår, der går forud 
for regnskabsåret; justeringen finder sted samtidig med krediteringen for den efterfølgende måned.

5. Er budgettet ikke endeligt vedtaget senest to uger inden krediteringen for januar i det følgende regnskabsår, opfører 
medlemsstaterne den første arbejdsdag i hver måned, inklusive januar måned, en tolvtedel af beløbene af egne indtægter 
baseret på ikkegenanvendt plastemballageaffald, der er opført på det seneste endeligt vedtagne budget; justeringen finder 
sted samtidig med den første forfaldsdato efter den endelige vedtagelse af budgettet, hvis dette vedtages inden den 16. i 
måneden. I modsat fald finder justeringen sted i forbindelse med den anden forfaldsdato efter den endelige vedtagelse af 
budgettet.

(11) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) 2018/1046 af 18. juli 2018 om de finansielle regler vedrørende Unionens 
almindelige budget, om ændring af forordning (EU) nr. 1296/2013, (EU) nr. 1301/2013, (EU) nr. 1303/2013, (EU) nr. 1304/2013, 
(EU) nr. 1309/2013, (EU) nr. 1316/2013, (EU) nr. 223/2014, (EU) nr. 283/2014 og afgørelse nr. 541/2014/EU og om ophævelse af 
forordning (EU, Euratom) nr. 966/2012 (EUT L 193 af 30.7.2018, s. 1).
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Artikel 9

Justeringer af egne indtægter baseret på plastemballageaffald fra tidligere regnskabsår

1. På grundlag af de årsopgørelser med beregningen af beløbet af egne indtægter baseret på ikkegenanvendt plastembal
lageaffald, der er omhandlet i artikel 5, stk. 5, debiteres eller krediteres hver medlemsstat i året efter det år, hvor denne 
opgørelse blev sendt, med et beløb, der beregnes som forskellen mellem beløbene i prognosen for et givet år og de faktiske 
beløb i opgørelsen for samme år.

2. Kommissionen beregner for hver medlemsstat forskellen mellem de beløb, der fremkommer efter justeringerne 
omhandlet i stk. 1, og det resultat, der fremkommer ved at multiplicere de samlede justeringsbeløb med den procentsats, 
som den pågældende medlemsstats BNI udgør af alle medlemsstaters BNI, der finder anvendelse den 15. januar på det 
gældende budget for året efter det år, hvor de til justeringen anvendte data blev fremlagt (»nettobeløbet«).

Med henblik på den i første afsnit omhandlede beregning omregnes beløbene fra den nationale valuta til euro ved hjælp af 
omvekslingskursen på den sidste noteringsdag i kalenderåret forud for krediteringsåret, som offentliggjort i Den Europæiske 
Unions Tidende, C-udgaven.

Kommissionen giver medlemsstaterne meddelelse om størrelsen af de beløb, der fremkommer ved den i dette stykkes første 
afsnit omhandlede beregning, inden den 1. februar i året efter det år, hvor de til justeringen anvendte data blev fremlagt. 
Hver enkelt medlemsstat indbetaler nettobeløbet på den konto, der er omhandlet i artikel 9, stk. 1, i forordning (EU, 
Euratom) nr. 609/2014, den første arbejdsdag i juni samme år.

3. Eventuelle justeringer af de opgørelser, der er omhandlet i denne forordnings artikel 5, stk. 5, for tidligere 
regnskabsår, som følger af inspektioner, giver anledning til en særlig justering af krediteringerne af den konto, der er 
omhandlet i artikel 9, stk. 1, i forordning (EU, Euratom) nr. 609/2014. Kommissionen underretter i en skrivelse de berørte 
medlemsstater om den nødvendige justering. Det til justeringen svarende beløb overdrages på den dato, der er angivet af 
Kommissionen i nævnte skrivelse.

4. Den berørte medlemsstat kan anmode Kommissionen om at revidere den justering, der er meddelt i den skrivelse, der 
er omhandlet i stk. 3, inden for to måneder fra datoen for modtagelsen af denne skrivelse. Denne revidering afsluttes ved en 
afgørelse, der vedtages af Kommissionen senest tre måneder efter datoen for modtagelsen af medlemsstatens anmodning.

Hvis Kommissionens afgørelse helt eller delvis reviderer beløbene svarende til den justering, der er meddelt i den skrivelse, 
der er omhandlet i stk. 3, overdrager medlemsstaten det pågældende beløb. Hverken en medlemsstats anmodning om 
revision af justeringen eller et søgsmål med påstand om annullation af Kommissionens afgørelse berører medlemsstatens 
pligt til at overdrage det til justeringen svarende beløb.

5. Kommissionen kan vedtage gennemførelsesretsakter, der fastlægger nærmere regler for proceduren for den i denne 
artikels stk. 4 omhandlede revidering. Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter undersøgelsesproceduren, jf. artikel 14, 
stk. 3.

6. Efter den 31. juli i det femte år efter et givet regnskabsår tages der ikke længere hensyn til berigtigelser, undtagen for 
punkter, som enten Kommissionen eller medlemsstaten har gjort opmærksom på inden denne frist.

7. De operationer, der er omhandlet i denne artikel, udgør forvaltning af indtægterne i det regnskabsår, hvor de skal 
krediteres den konto, der er omhandlet i artikel 9, stk. 1, i forordning (EU, Euratom) nr. 609/2014.
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Artikel 10

Fremrykning af tolvtedele

1. Kommissionen kan specielt med henblik på betalingen af udgifterne til Den Europæiske Garantifond for Landbruget 
(EGFL), jf. Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1307/2013 (12), og på baggrund af Unionens likviditets
situation opfordre medlemsstaterne til at fremrykke krediteringen af en tolvtedel eller af en brøkdel deraf af de beløb, der i 
budgettet er opført som egne indtægter baseret på ikkegenanvendt plastemballageaffald, med op til to måneder i 
regnskabsårets første kvartal.

2. Med forbehold af stk. 3 kan Kommissionen specielt med henblik på betalingen af udgifterne til de europæiske 
struktur- og investeringsfonde,jf. Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1303/2013 (13), og på baggrund af 
Unionens likviditetssituation opfordre medlemsstaterne til at fremrykke krediteringen af op til yderligere en halvdel af en 
tolvtedel af de beløb, der i budgettet er opført som egne indtægter baseret på ikkegenanvendt plastemballageaffald, i et 
regnskabsårs første seks måneder.

3. Det samlede beløb, som Kommissionen kan opfordre medlemsstaterne til at fremrykke krediteringen af i samme 
måned i henhold til stk. 1 og 2, må under ingen omstændigheder overstige et beløb svarende til yderligere to tolvtedele.

4. Efter de første seks måneder må den ønskede månedlige kreditering ikke overstige en tolvtedel af de egne indtægter 
baseret på ikkegenanvendt plastemballageaffald, og den skal holdes inden for rammerne af de beløb, der er opført på 
budgettet til dette formål.

5. Kommissionen underretter medlemsstaterne herom på forhånd, senest to uger før der anmodes om en kreditering i 
henhold til stk. 1 og 2.

6. Kommissionen underretter medlemsstaterne på forhånd i god tid og senest seks uger, før der anmodes om en 
kreditering i henhold til stk. 2, om at den har til hensigt at anmode om en sådan kreditering.

7. Artikel 8, stk. 4, der vedrører de beløb, der skal krediteres i januar i hvert regnskabsår, og artikel 8, stk. 5, der finder 
anvendelse, når budgettet ikke er endeligt vedtaget inden regnskabsårets begyndelse, finder anvendelse på de fremrykkede 
krediteringer, der er omhandlet i stk. 1 og 2.

Artikel 11

Morarenter ved for sen overdragelse

1. For egne indtægter baseret på ikkegenanvendt plastemballageaffald betales der kun renter i forbindelse med forsinket 
kreditering af følgende beløb:

a) de beløb, der er omhandlet i artikel 8

b) de beløb, der fremkommer ved den beregning, der er omhandlet i artikel 9, stk. 1, på det tidspunkt, der er anført i 
artikel 9, stk. 2, tredje afsnit

c) de beløb, der hidrører fra særlige justeringer, jf. artikel 9, stk. 3

d) beløb, der skyldes en undladelse, der kan tilskrives en medlemsstat, af at fremsende data som påkrævet i denne 
forordning.

(12) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1307/2013 af 17. december 2013 om fastsættelse af regler for direkte betalinger 
til landbrugere under støtteordninger inden for rammerne af den fælles landsbrugspolitik og om ophævelse af Rådets forordning (EF) 
nr. 637/2008 og Rådets forordning (EF) nr. 73/2009 (EUT L 347 af 20.12.2013, s. 608).

(13) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1303/2013 af 17. december 2013 om fælles bestemmelser for Den Europæiske 
Fond for Regionaludvikling, Den Europæiske Socialfond, Samhørighedsfonden, Den Europæiske Landbrugsfond for Udvikling af 
Landdistrikterne og Den Europæiske Hav- og Fiskerifond og om generelle bestemmelser for Den Europæiske Fond for 
Regionaludvikling, Den Europæiske Socialfond, Samhørighedsfonden og Den Europæiske Hav- og Fiskerifond og om ophævelse af 
Rådets forordning (EF) nr. 1083/2006 (EUT L 347 af 20.12.2013, s. 320).
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Med henblik på første afsnit, litra d), beregnes renterne af de justeringer, der følger af de berigtigelser, der er foretaget på 
grund af en medlemsstats undladelse af at fremsende data, fra den første arbejdsdag i juni året efter det år, hvor den 
tidsfrist, som Kommissionen har fastsat, er udløbet.

En medlemsstat fritages for forpligtelsen til at betale renter for den undladelse, der er omhandlet i første afsnit, litra d), hvis 
den pågældende undladelse er begrundet i force majeure eller andre omstændigheder, som ikke kan tilskrives den berørte 
medlemsstat.

Tvister mellem en medlemsstat og Kommissionen vedrørende, hvorvidt den påståede undladelse, jf. dette stykkes første 
afsnit, litra d), kan tilskrives medlemsstaten, bilægges gennem den revidering, der er omhandlet i artikel 9, stk. 4.

2. Hvis en medlemsstat indleder den revidering, der er omhandlet i artikel 9, stk. 4, beregnes renterne fra den dato, der 
angives af Kommissionen i overensstemmelse med artikel 9, stk. 3.

3. Morarentebeløb under 500 EUR opkræves ikke.

4. Renter opkræves til de satser og på de betingelser, der er fastsat i artikel 12, stk. 4 og 5, i forordning (EU, Euratom) 
nr. 609/2014.

5. For betaling af renter, der er omhandlet i denne artikels stk. 1, finder artikel 9, stk. 2, og 3, i forordning (EU, Euratom) 
nr. 609/2014 tilsvarende anvendelse.

KAPITEL V

LIKVIDITETSSTYRING

Artikel 12

Krav til likviditetsstyring og efterkommelse af betalingsanvisninger

Artikel 14 og 15 i forordning (EU, Euratom) nr. 609/2014 finder tilsvarende anvendelse på egne indtægter baseret på 
ikkegenanvendt plastemballageaffald.

KAPITEL VI

AFSLUTTENDE BESTEMMELSER

Artikel 13

Ekspertgruppe

Kommissionen nedsætter en formel ekspertgruppe bestående af repræsentanter for alle medlemsstaterne og med en 
repræsentant for Kommissionen som formand. Den formelle ekspertgruppes opgave er at rådgive Kommissionen og at 
fremsætte sine synspunkter vedrørende sammenligneligheden, pålideligheden og fuldstændigheden af statistikkerne om 
produceret og genanvendt plastemballageaffald, rådgive Kommissionen om udarbejdelsen af foranstaltninger for at gøre 
dataene mere sammenlignelige og pålidelige samt afgive årlige udtalelser om, hvorvidt de data om plastemballageaffald, 
som medlemsstaterne fremsender med henblik på egne indtægter baseret på ikkegenanvendt plastemballageaffald, er 
hensigtsmæssige. Den formelle ekspertgruppe registreres i Kommissionens register over ekspertgrupper, og der skal sikres 
gennemsigtighed med hensyn til ekspertgruppens sammensætning og arbejde.
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Artikel 14

Udvalgsprocedure

1. Kommissionen bistås af udvalget nedsat ved artikel 21, stk. 1, i direktiv 94/62/EF. Dette udvalg er et udvalg som 
omhandlet i forordning (EU) nr. 182/2011.

2. Når der henvises til dette stykke, finder artikel 4 i forordning (EU) nr. 182/2011 anvendelse.

3. Når der henvises til dette stykke, finder artikel 5 i forordning (EU) nr. 182/2011 anvendelse.

Artikel 15

Overgangsbestemmelser

Med henblik på at foretage den beregning, der er omhandlet i artikel 6, forelægger hver medlemsstat senest den sidste dag i 
den anden måned efter denne forordnings ikrafttræden Kommissionen prognoser for vægten af ikkegenanvendt 
plastemballageaffald fra 2021 og frem og indtil året efter denne forordnings ikrafttræden. I årene 2021 og 2022 kan 
medlemsstaterne forelægge deres prognoser for vægten af ikkegenanvendt plastemballageaffald beregnet i 
overensstemmelse med direktiv 94/62/EF som ændret ved Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2015/720 (14) og 
metoden i beslutning 2005/270/EF som ændret ved Kommissionens gennemførelsesafgørelse (EU) 2018/896 (15), navnlig 
nævnte beslutnings artikel 5.

Artikel 16

Ikrafttræden

Denne forordning træder i kraft på ikrafttrædelsesdatoen for afgørelse (EU, Euratom) 2020/2053.

Den anvendes fra den 1. januar 2021.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 30. april 2021.

På Rådets vegne
A.P. ZACARIAS

Formand

(14) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2015/720 af 29. april 2015 om ændring af direktiv 94/62/EF med henblik på at mindske 
forbruget af letvægtsplastbæreposer (EUT L 115 af 6.5.2015, s. 11).

(15) Kommissionens gennemførelsesafgørelse (EU) 2018/896 af 19. juni 2018 om fastlæggelse af metoden til beregning af det årlige 
forbrug af letvægtsplastbæreposer og om ændring af beslutning 2005/270/EF (EUT L 160 af 25.6.2018, s. 6).
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KOMMISSIONENS DELEGEREDE FORORDNING (EU) 2021/771 

af 21. januar 2021

om supplerende regler til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/848 ved at fastsætte 
specifikke kriterier og betingelser for dokumentkontrol inden for rammerne af officiel kontrol i 

økologisk produktion og officiel kontrol af grupper af erhvervsdrivende 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR —

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde,

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/848 af 30. maj 2018 om økologisk produktion 
og mærkning af økologiske produkter og om ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 834/2007 (1), særlig artikel 38, stk. 8, 
litra a), nr. i) og nr. ii) og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Med henblik på at sikre den økologiske produktions integritet er det nødvendigt at fastsætte specifikke kriterier og 
betingelser for udførelsen af officiel kontrol, der udføres for at sikre sporbarhed i alle faser af produktionen, 
tilberedningen og distributionen og overholdelse af forordning (EU) 2018/848, især med hensyn til fysiske 
inspektioner på stedet af de økologiske erhvervsdrivende eller grupper af erhvervsdrivende som omhandlet i 
artikel 38, stk. 3, i nærværende forordning. Med henblik på at være effektiv bør denne fysiske inspektion på stedet 
mindst omfatte en sporbarhedskontrol og en massebalancekontrol ved hjælp af dokumentkontrol. Sporbarheds
kontrollen har til formål at bekræfte, om de produkter, der er blevet modtaget eller sendt af den erhvervsdrivende 
eller gruppen af erhvervsdrivende, er økologiske eller er under omlægning. Formålet med massebalancekontrollen 
er at fastslå balancen mellem den erhvervsdrivendes eller gruppen af erhvervsdrivendes input og output og især 
sandsynligheden af mængder af økologiske produkter og omlægningsprodukter. De elementer, der skal dækkes af 
sporbarhedskontrollen og massebalancekontrollen, bør fastsættes.

(2) Med henblik på officiel kontrol består begrebet gruppe af erhvervsdrivende, jf. artikel 36, stk. 1, i forordning (EU) 
2018/848, af en specifik kategori af erhvervsdrivende, der er landbrugere eller erhvervsdrivende, som producerer 
alger eller akvakulturdyr, og som endvidere kan deltage i forarbejdning, tilberedning eller markedsføring af 
fødevarer eller foder. Enhver gruppe af erhvervsdrivende skal oprette et system for intern kontrol, der omfatter 
dokumenterede kontrolaktiviteter. Den kompetente myndighed eller om nødvendigt kontrolmyndigheden eller 
kontrolorganet bør være behørigt kvalificeret til at vurdere systemet for intern kontrol og udføre fornyede 
inspektioner på grundlag af en risikobaseret stikprøve af medlemmerne af gruppen af erhvervsdrivende med 
henblik på at nå frem til en konklusion om gruppens generelle overholdelse. Det er derfor nødvendigt at fastsætte 
krav for kompetencen for den kompetente myndighed eller om nødvendigt kontrolmyndigheden eller 
kontrolorganet til at vurdere den specifikke sammensætning af erhvervsdrivende inden for gruppen samt systemet 
for intern kontrol for en harmoniseret ramme for vurderingen af systemet for intern kontrol og for udvælgelsen af 
en stikprøve af medlemmer til de fornyede inspektioner.

(3) Af hensyn til klarheden og retssikkerheden bør nærværende forordning finde anvendelse fra den dag, hvor 
forordning (EU) 2018/848 finder anvendelse —

VEDTAGET DENNE FORORDNING:

Artikel 1

Dokumentkontrol

1. Den fysiske inspektion på stedet i henhold til artikel 38, stk. 3, i forordning (EU) 2018/848 omfatter en 
sporbarhedskontrol og en massebalancekontrol af den erhvervsdrivende eller gruppen af erhvervsdrivende, der udføres 
ved hjælp af dokumentkontrol.

(1) EUT L 150 af 14.6.2018, s. 1.
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2. Den kompetente myndighed eller om nødvendigt kontrolmyndigheden eller kontrolorganet udfører en 
sporbarhedskontrol og en massebalancekontrol i overensstemmelse med standardskabelonen som dokumenteret i den 
skriftlige fortegnelse som omhandlet i artikel 38, stk. 6, i forordning (EU) 2018/848.

3. Med henblik på sporbarhedskontrol og massebalancekontrol baseres udvælgelsen af produkter, produktgrupper og 
perioden, som skal kontrolleres, på grundlag af en risiko.

4. Sporbarhedskontrollen dækker mindst følgende elementer, der er begrundet ved relevante dokumenter, herunder 
lageropgørelser og regnskaber:

a) navn og adresse på leverandøren og — hvis forskellig — på ejeren, sælgeren eller eksportøren af produkterne

b) navn og adresse på modtageren og — hvis forskellig — på køberen eller importøren af produkter

c) leverandørens certifikatet i overensstemmelse med artikel 35, stk. 6, i forordning (EU) 2018/848

d) oplysninger omhandlet i første afsnit i punkt 2.1. i bilag III til forordning (EU) 2018/848

e) varepartiets passende identifikation.

5. Massebalancekontrollen dækker evt. mindst følgende elementer, der er begrundet ved relevante dokumenter, 
herunder lageropgørelser og regnskaber:

a) arten og mængden af produkter, som er blevet leveret til enheden, og, hvis det er relevant, af indkøbte materialer og 
anvendelsen af disse materialer, samt hvis det er relevant, foderblandingens sammensætning

b) arten og mængden af de produkter, som opbevares i lokalerne

c) arten og mængden af produkter, der har forladt den erhvervsdrivendes eller gruppen af erhvervsdrivendes enhed til 
modtagerens lokaler eller lagringsfaciliteter

d) i tilfælde af erhvervsdrivende, der køber og sælger produktet uden fysisk at behandle produkterne, arten og mængden af 
produkter, der er blevet købt og solgt, og leverandørerne og hvis forskellig sælgerne eller eksportørerne og køberne og 
hvis forskellig modtagerne

e) udbyttet af de produkter, der er opnået, samlet eller høstet i det foregående år

f) det faktiske udbytte af de produkter, der er opnået, samlet eller høstet i det nuværende år

g) antal og/eller vægt i tilfælde af husdyrbestand, der er forvaltet i det nuværende år eller tidligere år

h) ethvert tab, enhver stigning eller ethvert fald i mængden af produkter i alle faser af produktionen, tilberedningen og 
distributionen

i) økologiske produkter eller omlægningsprodukter, der sælges på markedet som ikkeøkologiske.

Artikel 2

Officiel kontrol af grupper af erhvervsdrivende

1. For at kunne certificere og verificere gruppen af erhvervsdrivendes overholdelse udpeger den kompetente myndighed 
eller om nødvendigt kontrolmyndigheden eller kontrolorganet inspektører, der er kompetente til at vurdere systemet for 
intern kontrol.

2. Med henblik på at evaluere oprettelsen, funktionen og vedligeholdelsen af systemet for intern kontrol af en gruppe 
erhvervsdrivende fastlægger den kompetente myndighed eller om nødvendigt kontrolmyndigheden eller kontrolorganet 
mindst, at:

a) de dokumenterede procedurer for systemet for intern kontrol, som er blevet indført, opfylder kravene i forordning (EU) 
2018/848

b) listen over medlemmer af gruppen af erhvervsdrivende med de krævede oplysninger for hvert medlem opdateres 
løbende og bringes i overensstemmelse med certifikatets anvendelsesområde

c) alle medlemmer af gruppen af erhvervsdrivende opfylder kriterierne som fastsat i artikel 36, stk. 1, litra a), b) og e), i 
forordning (EU) 2018/848 i løbet af deres deltagelse i gruppen af erhvervsdrivende
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d) antallet, undervisningen og kompetencerne for inspektørerne for systemet for intern kontrol er forholdsmæssige og 
passende, og inspektørerne for systemet for intern kontrol er frie for interessekonflikter

e) de interne inspektioner af alle medlemmer af gruppen af erhvervsdrivende og deres aktiviteter og produktionsenheder 
eller deres lokaler, herunder indkøb og indsamlingssteder, er blevet udført mindst årligt og er dokumenteret

f) nye medlemmer eller nye produktionsenheder og eksisterende medlemmers nye aktiviteter, herunder nye indkøb og 
opsamlingssteder, er blevet accepteret, først efter de er blevet godkendt af chefen for systemet for intern kontrol på 
grundlag den interne inspektionsrapport i overensstemmelse med de dokumenterede procedurer for systemet for 
intern kontrol, der er blevet indført

g) chefen for systemet for intern kontrol træffer passende foranstaltninger i tilfælde af manglende overholdelse, herunder 
opfølgning, i overensstemmelse med de dokumenterede procedurer for systemet for intern kontrol, der er blevet indført

h) meddelelser fra chefen for systemet for intern kontrol til den kompetente myndighed eller om nødvendigt kontrolmyn
digheden eller kontrolorganet er passende og tilstrækkelige

i) den interne sporbarhed for alle produkter og medlemmer af gruppen af erhvervsdrivende er sikret ved at anslå mængder 
og ved at krydstjekke udbyttet hos hvert medlem af gruppen af erhvervsdrivende.

j) medlemmerne af gruppen af erhvervsdrivende modtager passende uddannelse om procedurer for systemet for intern 
kontrol og kravene i forordning (EU) 2018/848.

3. Den kompetente myndighed eller om nødvendigt kontrolmyndigheden eller kontrolorganet anvender risikovurdering 
til at udvælge stikprøven af medlemmerne af gruppen af erhvervsdrivende til de fornyede inspektioner i overensstemmelse 
med artikel 38, stk. 4, litra d), i forordning (EU) 2018/848. På denne måde vil den mindst tage mængden og værdien af 
produktionen og vurderingen af sandsynligheden for manglende overholdelse af bestemmelserne i forordning (EU) 
2018/848 i betragtning. De fornyede inspektioner udføres fysisk på stedet med tilstedeværelse af de udvalgte medlemmer.

4. Den kompetente myndighed eller om nødvendigt kontrolmyndigheden eller kontrolorganet giver en rimelig frist til 
kontrollen af en gruppe erhvervsdrivende, som står i forhold til gruppen af erhvervsdrivendes type, struktur, størrelse, 
produkter, aktiviteter og output af økologisk produktion.

5. Den kompetente myndighed eller om nødvendigt kontrolmyndigheden eller kontrolorganet skal gennemføre 
markbesøg med henblik på at kontrollere kompetence og viden hos inspektører for systemet for intern kontrol.

6. Den kompetente myndighed eller om nødvendigt kontrolmyndigheden eller kontrolorganet vurderer, om der er 
mangler ved systemet for intern kontrol på grundlag af antallet af manglende overholdelser, som ikke er opdaget af 
inspektørerne for systemet for intern kontrol, og resultatet af undersøgelsen af årsagen til og arten af den manglende 
overholdelse.

Artikel 3

Ikrafttræden og anvendelse

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.

Den anvendes fra den 1. januar 2022.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 21. januar 2021.

På Kommissionens vegne
Ursula VON DER LEYEN

Formand
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2021/772 

af 10. maj 2021

om ændring af gennemførelsesforordning (EU) 2020/977 for så vidt angår de midlertidige 
foranstaltninger vedrørende kontrol med produktionen af økologiske produkter, navnlig 

anvendelsesperioden 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR —

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 834/2007 af 28. juni 2007 om økologisk produktion og mærkning af 
økologiske produkter og om ophævelse af forordning (EØF) nr. 2092/91 (1), særlig artikel 28, stk. 6, artikel 30, stk. 2, 
tredje afsnit, og artikel 38, litra c), d), og e), og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Covid-19-pandemien og de omfattende begrænsninger af bevægelsesfriheden, der er indført i medlemsstaterne og i 
tredjelande i form af nationale foranstaltninger, udgør en ekstraordinær og hidtil uset udfordring for 
medlemsstaterne og de erhvervsdrivende med hensyn til gennemførelsen af den kontrol, der kræves i henhold til 
forordning (EF) nr. 834/2007 og Kommissionens forordning (EF) nr. 889/2008 (2) og (EF) nr. 1235/2008 (3).

(2) For at tage højde for de særlige omstændigheder, der skyldes den aktuelle krise i forbindelse med covid-19- 
pandemien, giver Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2020/977 (4) medlemsstaterne mulighed for at 
anvende midlertidige foranstaltninger, der fraviger forordning (EF) nr. 889/2008 og (EF) nr. 1235/2008, for så vidt 
angår kontrol med produktionen af økologiske produkter og visse procedurer i Traces-systemet.

(3) Medlemsstaterne har meddelt Kommissionen, at der som følge af krisen i forbindelse med covid-19-pandemien vil 
være visse alvorlige forstyrrelser i deres kontrolsystemer i den økologiske sektor, der varer længere end til den 
1. februar 2021.

(4) Hvad angår offentlig kontrol og andre officielle aktiviteter som omhandlet i Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) 2017/625 (5), giver Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2020/466 (6) medlemsstaterne 
mulighed for at anvende midlertidige foranstaltninger til begrænsning af alvorlige sundhedsrisici for de kompetente 
myndigheders personale i betragtning af de vanskeligheder, der er forbundet med gennemførelse af kontrol og andre 
aktiviteter, i det omfang det er nødvendigt for at håndtere de dermed forbundne alvorlige forstyrrelser i deres 

(1) EUT L 189 af 20.7.2007, s. 1.
(2) Kommissionens forordning (EF) nr. 889/2008 af 5. september 2008 om gennemførelsesbestemmelser til Rådets forordning (EF) 

nr. 834/2007 om økologisk produktion og mærkning af økologiske produkter, for så vidt angår økologisk produktion, mærkning og 
kontrol (EUT L 250 af 18.9.2008, s. 1).

(3) Kommissionens forordning (EF) nr. 1235/2008 af 8. december 2008 om gennemførelsesbestemmelser til Rådets forordning (EF) 
nr. 834/2007 for så vidt angår ordninger for import af økologiske produkter fra tredjelande (EUT L 334 af 12.12.2008, s. 25).

(4) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2020/977 af 7. juli 2020 om fravigelse af Rådets forordning (EF) nr. 889/2008 og (EF) 
nr. 1235/2008 for så vidt angår kontrol med produktionen af økologiske produkter som følge af covid-19-pandemien (EUT L 217 af 
8.7.2020, s. 1).

(5) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/625 af 15. marts 2017 om offentlig kontrol og andre officielle aktiviteter med 
henblik på at sikre anvendelsen af fødevare- og foderlovgivningen og reglerne for dyresundhed og dyrevelfærd, plantesundhed og 
plantebeskyttelsesmidler, om ændring af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 999/2001, (EF) nr. 396/2005, (EF) 
nr. 1069/2009, (EF) nr. 1107/2009, (EU) nr. 1151/2012, (EU) nr. 652/2014, (EU) 2016/429 og (EU) 2016/2031, Rådets forordning 
(EF) nr. 1/2005 og (EF) nr. 1099/2009 samt Rådets direktiv 98/58/EF, 1999/74/EF, 2007/43/EF, 2008/119/EF og 2008/120/EF og om 
ophævelse af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 854/2004 og (EF) nr. 882/2004, Rådets direktiv 89/608/EØF, 
89/662/EØF, 90/425/EØF, 91/496/EØF, 96/23/EF, 96/93/EF og 97/78/EF og Rådets afgørelse 92/438/EØF (forordningen om 
offentlig kontrol) (EUT L 95 af 7.4.2017, s. 1).

(6) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2020/466 af 30. marts 2020 om midlertidige foranstaltninger til begrænsning af risici 
for menneskers, dyrs og planters sundhed og dyrevelfærden i forbindelse med visse alvorlige forstyrrelser i medlemsstaternes 
kontrolsystemer som følge af coronavirussygdommen (covid-19) (EUT L 98 af 31.3.2020, s. 30).
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kontrolsystemer. Anvendelsesperioden for nævnte forordning er ved Kommissionens gennemførelsesforordning 
(EU) 2021/83 (7) blevet forlænget indtil den 1. juli 2021. De fravigelser, der er fastsat i gennemførelsesforordning 
(EU) 2020/977, bør derfor fortsat finde anvendelse i samme periode som fastsat i gennemførelsesforordning (EU) 
2020/466.

(5) I artikel 1, stk. 6, i gennemførelsesforordning (EU) 2020/977 er der fastsat en lavere procentsats end i artikel 92c, 
stk. 2, andet afsnit, litra c), i forordning (EF) nr. 889/2008, for så vidt angår inspektioner og besøg, som skal 
foretages uanmeldt, i henhold til artikel 65, stk. 1 og 4, i forordning (EF) nr. 889/2008. For at sikre, at disse 
inspektioner og besøg faktisk kan finde sted og under sikre forhold, bør der skabes mulighed for at give et varsel på 
24 timer for disse uanmeldte inspektioner og besøg.

(6) Gennemførelsesforordning (EU) 2020/977 bør derfor ændres.

(7) Anvendelsen af bestemmelserne i gennemførelsesforordning (EU) 2020/977, der forlænges ved nærværende 
forordning, bør ikke afbrydes. Denne forordning bør derfor i den henseende anvendes med tilbagevirkende kraft fra 
den 1. februar 2021.

(8) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Udvalget for Økologisk Produktion —

VEDTAGET DENNE FORORDNING:

Artikel 1

I gennemførelsesforordning (EU) 2020/977 foretages følgende ændringer:

1) I artikel 1 foretages følgende ændringer:

a) I stk. 6 tilføjes følgende afsnit:

»Der kan dog gives et kort varsel på højst 24 timer forud for sådanne inspektioner og besøg for at sikre, at 
inspektørerne har adgang til producentens lokaler under sikre forhold.«

b) I stk. 7 ændres datoen »den 1. februar 2021« til »den 1. juli 2021«.

2) I artikel 3 foretages følgende ændringer:

a) I stk. 2, 3 og 5 ændres datoen »den 1. februar 2021« til »den 1. juli 2021«.

b) I stk. 4 ændres datoen »den 31. december 2020« til »den 1. juli 2021«.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.

Artikel 1, stk. 1, litra b), og stk. 2, anvendes fra den 1. februar 2021.

(7) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2021/83 af 27. januar 2021 om ændring af gennemførelsesforordning (EU) 2020/466 
for så vidt angår specifikt bemyndigede fysiske personers gennemførelse af offentlig kontrol og andre officielle aktiviteter og 
anvendelsesperioden for midlertidige foranstaltninger (EUT L 29 af 28.1.2021, s. 23).
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Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 10. maj 2021.

På Kommissionens vegne
Ursula VON DER LEYEN

Formand
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